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Верхнелужицкий язык 

bobjer ‘Phaseolus; Vicia faba’ 116 

bobla ‘ягода’ 118 

boble ‘зеленые плоды на стебле 

картофeля’113 

bobr ‘Phaseolus; Vicia faba’ 116 

bobrik ‘Phaseolus; Vicia faba’ 116 

čakać ‘ждать, ожидать’ 184 

ćužka ‘маленькая собачка’ 240 

hroza ‘ужас, страх’ 213 

hruzl ‘ком, глыба’ 103 

hruzła, hruzl ‘ком земли’ 136 

hruzłować, hruzlić ‘комкать’ 136 

klakać ‘становиться на колени’ 183 

klukaty ‘искривленный, погнутый’ 174 

kokorac ‘Pfaffenhütlein, растение с красны- 

ми чашечками и красными семенами в 

чашечках; плоды этого растения’ 201 

kokorč ‘Corydalis’ 201 

kokorička ‘Polygonatum’ 201 

kokornak ‘Aristolochie’ 201 

kokula ‘изгиб, крюк’ 175 

kročel ‘шаг’ 188 

kročаty ‘медленно идущий’ 188 

kukla ‘свет’ 212 

kuklować ‘играть светом’ 212 

mamla ‘трусливый человек’ 222 

mrowić, mrowjeć ‘копошиться, кишеть как 

муравьи’ 190 

pimpliś ‘делать что-либо медлительно’ 194 

šepjerić держать себя горделиво, хвастать’ 

199 

šiška ‘плод хвойного растения’ 108 

 

Нижнелужицкий язык 

baba ‘пирожное или булка круглой формы’ 

131 



baby мн. ‘круглая пирамидальная форма 

кучи на поле’ 145 

bambula ‘кисточка; сорт длинных груш’ 

159 

bambulka ‘сережка на дереве’ 159 

bambulka ‘ягодка картофельного цветка’ 

112 

bob ‘боб’ 116 

bobula, обычно bobule мн. ‘экскременты 

овцы, козы’ 148 

bobule ‘клубни картофеля’ 113 

bombala ‘кисть, кисточка; сорт длинных 

груш’159 

bombańe ‘раскачивание, бросание’ 159 

bombańe ‘раскачивание, бросание’ 185 

bombaś ‘качать, махать, размахивать’ 185 

bombaś se ‘качаться, покачиваться’ 185 

bombеlica ‘кисть, кисточка’ 159 

bombolica ‘продолговатая опухоль’ 141 

bombolica ‘кисть, кисточка’ 159 

bombolickaty ‘шишковатый, узловатый’103 

bubak ‘пугало, черный мужчина (привиде- 

ние для пуганья детей)’ 213 

bubańka ‘крыжовник (ягода)’ 118 

bubawa (bubawa) ‘пугало, черный мужчина 

(привидение для пуганья детей)’ 213 

bublin ‘пуговица, запонка’ 153 

bublink ‘пуговица, запонка’ 153 

bublišk ‘пуговка’ 153 

bublišk ‘развивающийся бутон или почка’ 

128 

bubonaśiś se ‘вздуваться, подниматься, 

быть шишковатым (например, о железной 

крыше)’ 196 

bubonaty ‘выпуклый’ 196 

bubonica ‘бубонная чума’ 196 

dydotaś ‘трястись, дрожать’ 207 

gargula, ‘сук, коленце’175 

323 

głog ‘боярышник’ 119 

gruzdla ‘ком, глыба’ 103 

gruzla ‘глыба (земли)’ 136 

gruzła ‘глыба (земли)’ 136 

gruzla ‘ком, глыба’ 103 

gruzła ‘ком, глыба’ 103 



gruzlaty ‘в комках, кусках, глыбистый, буг- 

ристый’ 136 

gruzlicka ‘небольшая глыба, комочек, ко- 

мочек, катышок’ 136 

hochlac ‘сопляк, нахальный человек (как 

ругательное слово)’ 224 

hochol ‘сап’ 144 

hochol ‘сопля’ 156 

hroza ‘ужас, страх, испуг’ 213 

klěcańе ‘хромота’ 186 

klěcaś ‘стоять на колени’ 183 

klěcaś ‘хромать’ 186 

klěkaś ‘стоять на колени’ 183 

kluc ‘ключ; крюк’ 176 

kokel ‘фокусничество, чародейство’ 210 

koklaŕ ‘фигляр, скоморох, фокусник, чаро- 

дей; зачинщик ссоры’ 210 

kokle ‘фокусничество, чародейство’ 210 

kokrik ‘чистяк, Fumaria officinalis L.’ 201 

kokula ‘дуга, ярмо воловье; бант, петля; 

скоба; палочка сельских старост, служа- 

щая для созыва на собрание; загнутый 

нож для подрезания сотов; украшение с 

завитками на алтаре; щеколда’ 177 

kokulka ‘крючок на удочке; гаечный крю- 

чок у прялки; петелька; узелок’ 177 

kokulka ‘маленький изгиб, извилина; крю- 

чок’175 

kukel ‘раст. Agrostemma githago’ 123 

kulka ‘шарик’ 104; ‘картофель’ 115; ‘клецки 

как блюдо (из муки, картофеля и тем по- 

добные)’ 132; ‘щиколка на ноге или руке’ 

143; ‘головка булавки’ 152 

kulkaty ‘с комочками, с шариками; в комоч- 

ках, в шариках’ 104 

kulkowaty ‘шаровидный’ 104; ‘картофель- 

ный’ 115 

mrowjaś se ‘кишеть (о муравьях или как 

сравнение с муравьями)’ 190 

pimpliś ‘делать что-либо медлительно’ 194 

pipki ‘внутренности, потроха, кишки’ 169 

plapotaś ‘порхать (крыльями)’ 207 

šyška ‘верхние концы стержня льняного 

растения, дающие тонкие волокна, торцы 

льна’ 200 



šyška ‘головка льна’ 130 

šyška ‘плод хвойного растения’ 108 

šер́еriś держать себя горделиво, хвастать’ 

199 

šер́еrаtу ‘растрепанный, вздыбленный, 

сварливый’ 199 

šуškowaś ‘плутовски, мошеннически вести 

себя, шельмовать’ 211 

šуšliś se ‘мешкать, медлить, колебаться, 

нерешительно действовать’ 195__ 


